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People of the .hilly tract, drank their fill of mature mead kept',in bamboo-pipes (Malai.17),, Youthful • men and women drank the well-matured mead poured into beautiful bamboo pipes (Akam.368:14,15).
2. Inimai poruntiya kal (Sweet toddy) From one.side:of the Parampu mountain, de-.scended  a cataract and from the other side. tolled -down sweet toddy (Puranu 115:3)
Tekku - Tekkumaram (Teak tree)
Hunter-women offered food to their guests on teak-leaves (Pfeni.l04)» ' In'the desert-tract, the .big-leaves of the teak trees, withering in the parching sun, were shaken, down by the west wind .(Akam. 143:3-5). Herdsmen would feed •their guests even in days of drought offering them on teak-leaves the rice cooked in tamarind sauce,. and packed in bamboo pipes hanging round the necks of their bulls (Atom.311:9-11).
fekkokku - Intya mamaram (Sweet mango tree) The monkey in the hill-side fed on the fruit of the sweet mango tree (Kura.26:6-9).  .The bat ate the fruit of the sweet mango tree, delicious a$ honey mixed with milk (Kuru.201:2,3).
Tear- Ceyarkkai alaku (Artificial beauty)
Women coming to Vaikai river for bathing would clean and polish their mirrors with ghee and stone powder, and enjoy the sight of their own beauty, natural and artificial, reflected in the mirror (Pari. 12:20,21).
Titkatuppu - Telin nancu katuttal (Pungent scorpion poison)
Pokuttelini, son of Atiyaman, fed suppliants coming to him, matured toddy that had been
fermented   for   many   days,   and pungent as scorpion poison (Puram.392:16-18).
Tern -1. Ten (Honey)
The men in EvvPs country, danced with women, adorned with honeyed flowers of the Punnai tree that flourished on the seashore (Puram.24:7-9). In the land of Palyanaic .celkelu Kuttuvan, the floods in the river uprooted the marutam trees full of honeyed flowers (PatiL30:!6). The forester drunk with the honeyed toddy given by his wife, forgot his guard-duty (Kuri.155). A player-minstrel said to another to take with him for Nannan VSn-man, a garland of honeyed flower-cluster of the sal-tree along with other flowers (Malai.128-431). -The kuvalai flower full of honey looked bright and lovely' (Akam.27:12,13). The hero adorned the tresses of his beloved with the soft clusters of honeyed flowers of the katampa tree along with tender sprigs (Akam.221:8-10). The hero declared that he would not part from the honeyed coral lips of his beloved, fragrant as water-lily (Kuru.300:2). The young one of the monkey, hiding itself in the low branch of the venkai tree, would suddenly seize the bowl of sweet milk mixed with honey from the hands of the heroine (Nan379:l-5). The fragrant smoke from the sandalwopd trees cut down and burnt by the kuravas spread everywhere in the hillside redolent of honey (Aink.253:l,2). The jasmine flowers worn by women were full of honey- with bees swarming round them (Kali. 16:6). Devotees worshipped Lord Murukan at Tirupparankunram with honey-yielding flowers and other offerings (ParU7:l).
2. Inimai (Sweetness)
Citizens  of Maturai  entertained  their  guests
with varieties of foods along with the drupes of departure
